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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

י1 וַיְהִ֗
Sau–khi
H1961

֙ אַחֲרֵי
—

מ֣וֹת
Giô-suê–qua–đời
H4194

עַ יְהוֹשֻׁ֔
—
H3091

֙ יִּשְׁאֲלוּ וַֽ
con–cháu–Y-sơ-ra-ên–cầu–hỏi
H7592

בְּנֵי֣
—

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

בַּיהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

י מִ֣
Ai
H4310

יַעֲלֶה־
sẽ–lên
H5927

נוּ לָּ֧
cho–chúng–tôi

אֶל־
đánh
H0413

כְּנַעֲנִי֛ הַֽ
người–Ca-na-an

ה בַּתְּחִלָּ֖
trước–hết
H8462

חֶם לְהִלָּ֥
để–chiến–đấu

בּֽוֹ׃
cùng–chúng

Sau khi Giô-suê qua đời, dân Y-sơ-ra-ên bèn cầu hỏi Ðức Giê-hô-va, mà rằng: Ai là người trong chúng tôi phải đi 
lên trước đặng đánh dân Ca-na-an?

וַיֹּ֣אמֶר2
Và–Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֖
—
H3068

יְהוּדָ֣ה
Giu-đa
H3063

יַעֲלֶה֑
sẽ–lên
H5927

הִנֵּ֛ה
này
H2009

תִּי נָתַ֥
ta–đã–phó
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

בְּיָדֽוֹ׃
vào–tay–nó
H3027

Ðức Giê-hô-va đáp rằng: Ấy là người Giu-đa phải đi lên; kìa, ta đã phó xứ vào tay ho�.

וַיֹּ֣אמֶר3
Và–Giu-đa–nói
H0559

יְהוּדָה֩
—
H3063

לְשִׁמְע֨וֹן
cùng–Si-mê-ôn
H8095

יו אָחִ֜
anh–em–mình
H0251

עֲלֵה֧
hãy–lên
H5927

י אִתִּ֣
cùng–ta
H0854

י בְגוֹרָלִ֗
vào–phần–đất–ta
H1486

לָּחֲמָה֙ וְנִֽ
và–chúng–ta–sẽ–đánh

י כְּנַעֲנִ֔ בַּֽ
người–Ca-na-an

י וְהָלַכְתִּ֧
rồi–ta–cũng–sẽ–đi
H1980

גַם־
cũng
H1571

אֲנִי֛
vậy
H0589

אִתְּךָ֖
cùng–ngươi
H0854

בְּגוֹרָלֶךָ֑
vào–phần–đất–ngươi
H1486

וַיֵּ֥לֶךְ
và–Si-mê-ôn–đi
H3212

אִתּ֖וֹ
cùng
H0854

שִׁמְעֽוֹן׃
—
H8095

Người Giu-đa bèn nói cùng người Si-mê-ôn, là anh em mình, rằng: Hãy đi lên cùng tôi trong xứ đã bắt thăm về 
tôi, thì chúng ta sẽ đánh dân Ca-na-an; rồi tôi cũng sẽ đi cùng anh em đến xứ đã bắt thăm về anh em. Người Si-
mê-ôn bèn đi với ho�.

וַיַּ֣עַל4
Và–Giu-đa–lên
H5927

ה יְהוּדָ֔
—
H3063

ן וַיִּתֵּ֧
và–Giê-hô-va–phó
H5414

יְהוָה֛
—
H3068

אֶת־
—
H0853

הַכְּנַעֲנִ֥י
người–Ca-na-an

וְהַפְּרִזִּ֖י
và–người–Phê-rê-xí
H6522

בְּיָדָ֑ם
vào–tay–ho�
H3027

וַיַּכּ֣וּם
và–ho�–đánh
H5221

זֶק בְּבֶ֔
tại–Bê-xéc
H0966

רֶת עֲשֶׂ֥
mười
H6235

ים אֲלָפִ֖
ngàn
H0505

ישׁ׃ אִֽ
người
H0376

Vậy, người Giu-đa đi lên, Ðức Giê-hô-va phó dân Ca-na-an và dân Phê-rê-sít vào tay ho�; tại Bê-xéc ho� đánh giết 
một vạn người.
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יִּמְצְאו5ּ וַֽ֠
Và–ho�–gặp
H4672

אֶת־
—
H0853

בֶזֶ֙קאֲ֙דֹנִ֥י 
A-đô-ni–Bê-xéc
H0137

זֶק בְּבֶ֔
tại–Bê-xéc
H0966

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
và–đánh

בּ֑וֹ
—

וַיַּכּ֕וּ
và–giết
H5221

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

וְאֶת־
và
H0853

י׃ הַפְּרִזִּֽ
người–Phê-rê-xí
H6522

Ở Bê-xéc cũng có gặp A-đô-ni-Bê-xéc, bèn xông vào người, đánh bại dân Ca-na-an và dân Phê-rê-sít.

וַיָּנָ֙ס6֙
Và–A-đô-ni–Bê-xéc–chạy
H5127

נִי  זֶקאֲדֹ֣ בֶ֔
—
H0137

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
và–ho�–đuổi–theo
H7291

אַחֲרָ֑יו
—

וַיֹּאחֲז֣וּ
và–bắt–được
H0270

אֹת֔וֹ
hắn
H0853

יְקַצְּצ֔וּ וַֽ
và–chặt–đứt
H7112

אֶת־
—
H0853

בְּהֹנ֥וֹת
ngón–tay–cái
H0931

יו יָדָ֖
của–tay
H3027

יו׃ וְרַגְלָֽ
và–chân–hắn
H7272

A-đô-ni-Bê-xéc chạy trốn, nhưng chúng đuổi theo, bắt được người, chặt ngón cái của tay và chơn.

וַיֹּ֣אמֶר7
Và–A-đô-ni–Bê-xéc–nói
H0559

זֶק נִי־בֶ֗ אֲדֹֽ
—
H0137

׀שִׁבְעִי֣ם 
bảy–mươi
H7657

ים מְלָכִ֡
vua
H4428

הֹנוֹת֩ בְּֽ
bi �–chặt–ngón–tay–cái
H0931

ם יְדֵיהֶ֨
tay
H3027

ם וְרַגְלֵיהֶ֜
và–chân
H7272

ים מְקֻצָּצִ֗
—
H7112

הָי֤וּ
đã
H1961

מְלַקְּטִים֙
nhặt–thức–ăn
H3950

חַת תַּ֣
dưới
H8478

י שֻׁלְחָנִ֔
bàn–ta
H7979

ר כַּאֲשֶׁ֣
như

יתִי עָשִׂ֔
ta–đã–làm

ן כֵּ֥
thể–ấy

שִׁלַּם־
Đức–Chúa–Trời–đã–báo–trả

י לִ֖
cho–ta

ים אֱלֹהִ֑
—
H0430

הוּ וַיְבִיאֻ֥
và–ho�–đem–hắn
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
về–Giê-ru-sa-lem
H3389

וַיָּ֥מָת
và–hắn–chết
H4191

ׁם׃ שָֽ
tại–đó
H8033

פ
—

Bấy giờ A-đô-ni-Bê-xéc nói rằng: Có bảy mươi vua bi � chặt ngón cái của tay và chơn, lượm vật chi rớt dưới bàn ta. 
Ðiều ta đã làm, Ðức Chúa Trời lại báo ứng ta. Người ta dẫn vua đến Giê-ru-sa-lem, và người chết tại đó.

וַיִּלָּחֲמ֤ו8ּ
Và–con–cháu–Giu-đa–đánh

בְנֵֽי־
—

יְהוּדָה֙
—
H3063

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
Giê-ru-sa-lem
H3389

וַיִּלְכְּד֣וּ
và–chiếm
H3920

הּ אוֹתָ֔
nó
H0853

וַיַּכּ֖וּהָ
và–lấy–gươm–giết
H5221

לְפִי־
—
H6310

חָרֶ֑ב
—
H2719

וְאֶת־
và
H0853

יר הָעִ֖
thành

שִׁלְּח֥וּ
ho�–đốt–cháy
H7971

שׁ׃ בָאֵֽ
bằng–lửa
H0784

Người Giu-đa hãm đánh thành Giê-ru-sa-lem và chiếm lấy, dùng lưỡi gươm giết dân cư, và phóng hỏa thành.

ר9 וְאַחַ֗
Và–sau–đó

֙ יָֽרְדוּ
con–cháu–Giu-đa–xuống
H3381

בְּנֵי֣
—

ה יְהוּדָ֔
—
H3063

לְהִלָּחֵ֖ם
đánh

כְּנַעֲנִי֑ בַּֽ
người–Ca-na-an

ב יוֹשֵׁ֣
ở
H3427

ר הָהָ֔
vùng–núi
H2022

וְהַנֶּ֖גֶב
và–vùng–nam
H5045

ה׃ וְהַשְּׁפֵלָֽ
và–vùng–đồng–bằng
H8219

Kế ấy, người Giu-đa đi xuống đặng đánh dân Ca-na-an ở trên núi, miền nam, và đồng bằng;
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וַיֵּ֣לֶך10ְ
Và–Giu-đa–đi
H3212

ה יְהוּדָ֗
—
H3063

אֶל־
đánh
H0413

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
người–Ca-na-an

ב הַיּוֹשֵׁ֣
ở
H3427

בְּחֶבְר֔וֹן
Hê-brôn

וְשֵׁם־
và–tên
H8034

חֶבְר֥וֹן
Hê-brôn

לְפָנִ֖ים
trước–đó
H6440

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֑
là–Ki-ri-át–A-rơ-ba
H7153

וַיַּכּ֛וּ
và–ho�–đánh
H5221

אֶת־
—
H0853

י שֵׁשַׁ֥
Sê-sai
H8344

וְאֶת־
và
H0853

ן אֲחִימַ֖
A-hi-man
H0289

וְאֶת־
và
H0853

י׃ תַּלְמָֽ
Tan-mai
H8526

lại đi đánh dân Ca-na-an ở tại Hếp-rôn (tên Hếp-rôn thuở xưa là Ki-ri-át-a-ra-ba), và đánh Sê-sai, A-hi-man, cùng 
Tanh-mai.

וַיֵּ֣לֶך11ְ
Rồi–từ–đó–ho�–đi
H3212

ם מִשָּׁ֔
—
H8033

אֶל־
đánh
H0413

י יוֹשְׁבֵ֖
dân–cư
H3427

דְּבִ֑יר
Đê-bia

וְשֵׁם־
và–tên
H8034

יר דְּבִ֥
Đê-bia

לְפָנִ֖ים
trước–đó
H6440

פֶר׃ קִרְיַת־סֵֽ
là–Ki-ri-át–Sê-phe
H7158

Từ đó, người Giu-đa đi đánh dân cư của Ðê-bia (tên Ðê-bia thuở xưa là Ki-ri-át-Sê-phê).

וַיֹּ֣אמֶר12
Và–Ca-léb–nói
H0559

ב כָּלֵ֔
—
H3612

אֲשֶׁר־
ai

ה יַכֶּ֥
đánh
H5221

אֶת־
—
H0853

פֶר קִרְיַת־סֵ֖
Ki-ri-át–Sê-phe
H7158

וּלְכָדָ֑הּ
và–chiếm–được
H3920

תִּי וְנָתַ֥
ta–sẽ–gả
H5414

ל֛וֹ
cho–người–đó

אֶת־
—
H0853

עַכְסָ֥ה
Óc-sa
H5915

י בִתִּ֖
con–gái–ta
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
làm–vợ
H0802

Ca-lép bèn nói: Ai hãm đánh Ki-ri-át-Sê-phe, và chiếm lấy nó, thì ta sẽ gả con gái ta là Aïc-sa cho người ấy làm vợ.

יִּלְכְּדָה13ּ֙ וַֽ
Và–Ôt-ni-ên–chiếm–được
H3920

עָתְנִיאֵל֣
—
H6274

בֶּן־
con–trai

ז קְנַ֔
Kê-na
H7073

י אֲחִ֥
em
H0251

כָלֵ֖ב
Ca-léb
H3612

ן הַקָּטֹ֣
nhỏ–hơn

נּוּ מִמֶּ֑
ông

וַיִּתֶּן־
và–Ca-léb–gả
H5414

ל֛וֹ
cho–ông

אֶת־
—
H0853

עַכְסָ֥ה
Óc-sa
H5915

בִתּ֖וֹ
con–gái–mình
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
làm–vợ
H0802

Bấy giờ, Oát-ni-ên, con trai Kê-na, em thứ Ca-lép, chiếm lấy thành đó, nên Ca-lép gả con gái mình là Aïc-sa cho 
người làm vợ.

י14 וַיְהִ֣
Và–khi
H1961

הּ בְּבוֹאָ֗
nàng–đến
H0935

֙ וַתְּסִיתֵה֙וּ
nàng–giu�c–chồng
H5496

לִשְׁא֤וֹל
xin
H7592

אֵת־ מֵֽ
cha–nàng
H0854

֙ אָבִי֙הָ
—
H0001

ה הַשָּׂדֶ֔
một–thửa–ruộng

וַתִּצְנַח֖
và–nàng–xuống
H6795

מֵעַל֣
khỏi

הַחֲמ֑וֹר
lừa
H2543

אמֶר־ וַיֹּֽ
và–Ca-léb–nói
H0559

לָ֥הּ
cùng–nàng

כָּלֵ֖ב
—
H3612

מַה־
con–muốn–gì
H4100

ךְ׃ לָּֽ
—

Khi nàng đã đến nhà Oát-ni-ên, nàng giu�c người xin cha mình một miếng ruộng. Nàng xuống khỏi lừa, thì Ca-lép 
hỏi rằng: Con muốn chi?

אמֶר15 וַתֹּ֨
Và–nàng–thưa
H0559

ל֜וֹ
cùng–ông

בָה־ הָֽ
xin–ban–cho
H3051

י לִּ֣
con

ה בְרָכָ֗
một–phước–lành
H1293

י כִּ֣
vì

אֶ֤רֶץ
đất
H0776

הַנֶּגֶ֙ב֙
phương–nam
H5045

נִי נְתַתָּ֔
cha–đã–cho–con
H5414

ה וְנָתַתָּ֥
xin–cho–con
H5414

י לִ֖
—

ת גֻּלֹּ֣
suối–nước
H1543

מָיִ֑ם
—
H4325

וַיִּתֶּן־
và–Ca-léb–ban–cho
H5414

לָהּ֣
nàng

ב כָּלֵ֗
—
H3612

אֵת֚
—
H0853

ת גֻּלֹּ֣
suối
H1543

ית עִלִּ֔
trên
H5942

וְאֵ֖ת
và
H0853

ת גֻּלֹּ֥
suối
H1543

ית׃ תַּחְתִּֽ
dưới
H8482

פ
—

Nàng thưa rằng: Xin cha cho con một của phước. Vì cha đã đi �nh cho con ở đất miền nam, xin hãy cho con những 
nguồn nước! Ca-lép bèn ban cho nàng các nguồn trên và các nguồn dưới.
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וּבְנֵי16֣
Và–con–cháu

֩ קֵינִי
người–Kê-ní
H7017

ן חֹתֵ֨
nhạc–gia

ה מֹשֶׁ֜
Môi-se
H4872

עָל֨וּ
đi–lên
H5927

מֵעִ֤יר
từ–thành

הַתְּמָרִים֙
cây–chà–là
H8558

אֶת־
cùng
H0854

בְּנֵי֣
con–cháu

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

ר מִדְבַּ֣
vào–đồng–vắng

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

ר אֲשֶׁ֖
thuộc

בְּנֶגֶ֣ב
vùng–nam
H5045

עֲרָ֑ד
A-rát

וַיֵּ֖לֶךְ
và–ho�–đi
H3212

וַיֵּ֥שֶׁב
và–ở
H3427

אֶת־
với
H0854

ם׃ הָעָֽ
dân–chúng

Vả, con cháu của Kê-nít, là anh em bên vợ của Môi-se, từ thành Cây Chà là đi lên với con cháu Giu-đa, đến trong 
đồng vắng Giu-đa, ở về phía nam A-rát, và lập chỗ ở tại giữa dân sự.

וַיֵּ֤לֶך17ְ
Và–Giu-đa–đi
H3212

יְהוּדָה֙
—
H3063

אֶת־
cùng
H0854

שִׁמְע֣וֹן
Si-mê-ôn
H8095

יו אָחִ֔
anh–em–mình
H0251

וַיַּכּ֕וּ
và–ho�–đánh
H5221

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

ב יוֹשֵׁ֣
ở
H3427

צְפַת֑
Xê-phát
H6857

ימוּ וַיַּחֲרִ֣
và–hủy–diệt–hoàn–toàn

הּ אוֹתָ֔
nó
H0853

א וַיִּקְרָ֥
và–đặt–tên
H7121

אֶת־
—
H0853

שֵׁם־
tên
H8034

יר הָעִ֖
thành

ה׃ חָרְמָֽ
là–HoỬma
H2767

Kế ấy, người Giu-đa đi cùng anh em mình, là người Si-mê-ôn, đánh dân Ca-na-an ỏ tại Xê-phát, tận diệt nơi ấy, rồi 
go�i tên nó là Ho�t-ma.

ד18 וַיִּלְכֹּ֤
Và–Giu-đa–chiếm
H3920

יְהוּדָה֙
—
H3063

אֶת־
—
H0853

עַזָּ֣ה
Ga-xa
H5804

וְאֶת־
và
H0853

הּ גְּבוּלָ֔
đi �a–phận
H1366

ת־ וְאֶֽ
và
H0853

אַשְׁקְל֖וֹן
Aật-ca-lôn
H0831

וְאֶת־
và
H0853

גְּבוּלָהּ֑
đi �a–phận
H1366

וְאֶת־
và
H0853

עֶקְר֖וֹן
Éc-rôn
H6138

וְאֶת־
và
H0853

הּ׃ גְּבוּלָֽ
đi �a–phận
H1366

Người Giu-đa cũng chiếm lấy Ga-xa cùng đi �a phận nó, Ách-ca-lôn cùng đi �a phận nó, và Éc-rôn cùng đi �a phận nó.

י19 וַיְהִ֤
Và–Giê-hô-va–ở–cùng
H1961

יְהוָה֙
—
H3068

אֶתּ־
—
H0854

ה   יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

וַיֹּ֖רֶשׁ
và–chiếm
H3423

אֶת־
—
H0853

הָהָר֑
vùng–núi
H2022

י כִּ֣
nhưng

א ֹ֤ ל
không
H3808

לְהוֹרִישׁ֙
đuổi–được
H3423

אֶת־
—
H0853

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

מֶק הָעֵ֔
vùng–đồng–bằng
H6010

כִּי־
vì

כֶב רֶ֥
ho�–có–xe
H7393

בַּרְזֶל֖
bằng–sắt
H1270

ם׃ לָהֶֽ
—

Ðức Giê-hô-va ở cùng người Giu-đa; người Giu-đa hãm lấy núi, còn dân sự ở trũng, thì ho� đuổi đi không đặng, vì 
chúng nó có những xe bằng sắt.

וַיִּתְּנ֤ו20ּ
Và–ho�–ban–cho
H5414

לְכָלֵב֙
Ca-léb
H3612

אֶת־
—
H0853

חֶבְר֔וֹן
Hê-brôn

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
như

ר דִּבֶּ֣
Môi-se–đã–nói
H1696

ה מֹשֶׁ֑
—
H4872

וַיּ֣וֹרֶשׁ
và–ông–đuổi
H3423

ם מִשָּׁ֔
khỏi–đó
H8033

אֶת־
—
H0853

ה שְׁלֹשָׁ֖
ba
H7969

בְּנֵי֥
con–cháu

הָעֲנָֽק׃
A-nác
H6061

Kế sau, theo li �nh của Môi-se, người ta ban Hếp-rôn cho Ca-lép! Ca-lép bèn đuổi ba con trai của A-nác khỏi thành 
ấy.
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וְאֶת־21
Còn–người
H0853

֙ הַיְבוּסִי
Giê-bu-sí
H2983

ב יֹשֵׁ֣
ở
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Giê-ru-sa-lem
H3389

א ֹ֥ ל
con–cháu–Bên-gia-min–không
H3808

ישׁוּ הוֹרִ֖
đuổi–được
H3423

בְּנֵי֣
—

ן בִנְיָמִ֑
—
H1144

שֶׁב וַיֵּ֨
và–người–Giê-bu-sí–ở
H3427

י הַיְבוּסִ֜
—
H2983

אֶת־
cùng
H0854

בְּנֵי֤
con–cháu

֙ בִנְיָמִן
Bên-gia-min
H1144

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
tại–Giê-ru-sa-lem
H3389

עַ֖ד
cho–đến
H5704

הַיּ֥וֹם
ngày
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
nay
H2088

ס
—

Nhưng con cháu Bên-gia-min không đuổi được dân Giê-bu-sít ở tại Giê-ru-sa-lem, nên dân Giê-bu-sít hãy còn ở 
chung cùng con cháu Bên-gia-min cho đến ngày nay.

וַיַּעֲל֧ו22ּ
Và–nhà–Giô-sép–cũng–lên
H5927

בֵית־
—

יוֹסֵ֛ף
—
H3130

גַּם־
cũng
H1571

הֵ֖ם
vậy
H1992

ית־אֵל֑ בֵּֽ
đánh–Bê-tên
H1008

וַֽיהוָה֖
và–Giê-hô-va
H3068

ם׃ עִמָּֽ
ở–cùng–ho�

Còn nhà Giô-sép cũng lên đánh Bê-tên, và Ðức Giê-hô-va ở cùng ho�.

ירו23ּ וַיָּתִ֥
Và–nhà–Giô-sép–sai–người–do–thám
H8446

בֵית־
—

ף יוֹסֵ֖
—
H3130

ית־אֵל֑ בְּבֵֽ
Bê-tên
H1008

וְשֵׁם־
và–tên
H8034

יר הָעִ֥
thành

לְפָנִ֖ים
trước–đó
H6440

לֽוּז׃
là–Lu-xơ
H3870

Vậy, nhà Giô-sép sai do thám Bê-tên; tên thành nầy lúc trước là Lu-xơ.

24֙ וַיִּרְאוּ
Và–những–người–canh–giữ–thấy
H7200

ים מְרִ֔ הַשֹּׁ֣
—
H8104

ישׁ אִ֖
một–người
H0376

יוֹצֵא֣
ra–khỏi
H3318

מִן־
—

הָעִי֑ר
thành

וַיֹּ֣אמְרוּ
và–ho�–nói
H0559

ל֗וֹ
cùng–hắn

הַרְאֵ֤נוּ
xin–chỉ–cho–chúng–tôi
H7200

נָא֙
—
H4994

אֶת־
—
H0853

מְב֣וֹא
lối–vào
H3996

יר הָעִ֔
thành

ינוּ וְעָשִׂ֥
và–chúng–tôi–sẽ–đối

עִמְּךָ֖
cùng–ngươi

סֶד׃ חָֽ
tử–tế

Những kẻ do thám thấy một người ở thành đi ra, bèn nói cùng người rằng; Xin chỉ cho chúng ta ngõ nào đi vào 
thành được, thì chúng ta sẽ làm ơn cho ngươi.

וַיַּרְאֵם25֙
Và–hắn–chỉ–cho–ho�
H7200

אֶת־
—
H0853

מְב֣וֹא
lối–vào
H3996

יר הָעִ֔
thành

וַיַּכּ֥וּ
và–ho�–lấy–gươm–giết
H5221

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֖
thành

לְפִי־
—
H6310

חָרֶ֑ב
—
H2719

וְאֶת־
còn
H0853

ישׁ הָאִ֥
người–đó
H0376

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
cả
H3605

מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ
gia–đình–hắn
H4940

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
ho�–để–cho–đi
H7971

Người bèn chỉ cho ho� ngõ người ta đi vào thành được; chúng bèn lấy gươm đánh giết thành; nhưng để cho 
người đó và cả nhà người đi.

וַיֵּ֣לֶך26ְ
Và–người–đó–đi
H3212

ישׁ הָאִ֔
—
H0376

רֶץ אֶ֖
đến–đất
H0776

ים הַחִתִּ֑
người–Hê-tí
H2850

וַיִּ֣בֶן
và–xây
H1129

יר עִ֗
một–thành

א וַיִּקְרָ֤
và–đặt–tên
H7121

שְׁמָהּ֙
nó
H8034

ל֔וּז
là–Lu-xơ
H3870

ה֣וּא
đó
H1931

הּ שְׁמָ֔
là–tên–nó
H8034

עַ֖ד
cho–đến
H5704

הַיּ֥וֹם
ngày
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
nay
H2088

פ
—

Ðoạn, người ấy đi vào xứ dân Hê-tít, xây một cái thành tại đó, và đặt tên là Lu-xơ, hãy còn go�i vậy cho đến ngày 
nay.
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וְלאֹ־27
Và–Ma-na-se–không
H3808

ישׁ הוֹרִ֣
đuổi–được
H3423

ה מְנַשֶּׁ֗
—
H4519

אֶת־
—
H0853

בֵּית־שְׁאָן֣
Bêt–Sê-an
H1052

וְאֶת־
và
H0853

֮ בְּנוֹתֶיהָ
các–làng
H1323

וְאֶת־
và
H0853

תַּעְנַךְ֣
Ta-ê-nác
H8590

וְאֶת־
và
H0853

בְּנֹתֶיהָ֒
các–làng
H1323

וְאֶת־
và
H0853

]ישב[
—
H3427

י( )יֹשְׁבֵ֨
dân–cư
H3427

ד֜וֹר
Đô
H1756

וְאֶת־
và
H0853

יהָ בְּנוֹתֶ֗
các–làng
H1323

וְאֶת־
và
H0853

יוֹשְׁבֵ֤י
dân–cư
H3427

יִבְלְעָם֙
Gip-lê-am
H2991

וְאֶת־
và
H0853

יהָ בְּנֹתֶ֔
các–làng
H1323

וְאֶת־
và
H0853

י יוֹשְׁבֵ֥
dân–cư
H3427

מְגִדּ֖וֹ
Mê-ghi-đô
H4023

וְאֶת־
và
H0853

בְּנוֹתֶ֑יהָ
các–làng
H1323

֙ וַיּוֹ֙אֶל
và–người–Ca-na-an–cứ
H2974

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
—

בֶת לָשֶׁ֖
ở
H3427

רֶץ בָּאָ֥
trong–đất
H0776

את׃ הַזֹּֽ
này
H2063

Người Ma-na-se không đuổi được dân cư của Bết-Sê-an và của các thành đi �a hạt nó, cũng chẳng đuổi dân cư của 
Tha-a-nác và của các thành đi �a hạt nó, hoặc dân ở Ðô-rơ và dân ở các thành đi �a hạt nó, hoặc dân ở Gíp-lê-am và 
dân ở trong các thành đi �a hạt nó, hoặc dân ở Mê-ghi-đô và dân ở các thành đi �a hạt nó, thì cũng chẳng đuổi đi, vì 
dân Ca-na-an quyết đi �nh ở trong xứ ấy.

28֙ יְהִי וַֽ
Và–khi
H1961

י־ כִּֽ
—

חָזַק֣
Y-sơ-ra-ên–mạnh
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

וַיָּ֥שֶׂם
thì–ho�–bắt

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

לָמַס֑
làm–khổ–sai
H4522

ישׁ וְהוֹרֵ֖
nhưng–không
H3423

א ֹ֥ ל
—
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
đuổi–hết–được
H3423

ס
—

Xảy khi Y-sơ-ra-ên trở nên cường thạnh, thì bắt dân Ca-na-an phu�c di �ch; nhưng không có đuổi chúng nó đi hết.

וְאֶפְרַיִ֙ם29֙
Và–Ép-ra-im
H0669

א ֹ֣ ל
không
H3808

ישׁ הוֹרִ֔
đuổi–được
H3423

אֶת־
—
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

ב הַיּוֹשֵׁ֣
ở
H3427

בְּגָזֶ֑ר
Ghê-xe
H1507

וַיֵּ֧שֶׁב
và–người–Ca-na-an–ở
H3427

כְּנַעֲנִי֛ הַֽ
—

בְּקִרְבּ֖וֹ
giữa–ho�
H7130

בְּגָֽזֶר׃
tại–Ghê-xe
H1507

פ
—

Người Ép-ra-im cũng chẳng đuổi dân Ca-na-an ở tại Ghê-xe; nhưng dân Ca-na-an cứ ở cùng ho� tại Ghê-xe.

ן30 זְבוּלֻ֗
Xê-bu-lun
H2074

א ֹ֤ ל
không
H3808

הוֹרִישׁ֙
đuổi–được
H3423

אֶת־
—
H0853

יוֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

קִטְר֔וֹן
Kit-rôn
H7003

וְאֶת־
và
H0853

י יוֹשְׁבֵ֖
dân–cư
H3427

נַהֲלֹ֑ל
Na-ha-lồn
H5096

וַיֵּ֤שֶׁב
và–người–Ca-na-an–ở
H3427

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
—

בְּקִרְבּ֔וֹ
giữa–ho�
H7130

הְי֖וּ וַיִּֽ
và–phải–làm
H1961

ס׃ לָמַֽ
khổ–sai
H4522

ס
—

Người Sa-bu-lôn cũng chẳng đuổi dân Kít-rôn, hoặc dân ở Na-ha-lô; và người Ca-na-an ở chung cùng người Sa-bu-
lôn, song phải phu�c di �ch ho�.

ר31 אָשֵׁ֗
A-se
H0836

א ֹ֤ ל
không
H3808

הוֹרִישׁ֙
đuổi–được
H3423

אֶת־
—
H0853

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

עַכּ֔וֹ
A-cô
H5910

וְאֶת־
và
H0853

י יוֹשְׁבֵ֖
dân–cư
H3427

צִיד֑וֹן
Si-đôn
H6721

וְאֶת־
và
H0853

אַחְלָב֤
A-láp
H0303

וְאֶת־
và
H0853

אַכְזִיב֙
Ác-xíp
H0392

וְאֶת־
và
H0853

ה חֶלְבָּ֔
Hên-ba
H2462

וְאֶת־
và
H0853

יק אֲפִ֖
A-phíc
H0663

וְאֶת־
và
H0853

ב׃ רְחֹֽ
Rê-hốp
H7340

Người A-se cũng chẳng đuổi dân ở A-cô, hoặc dân ở Si-đôn, dân ở Ách-láp, dân ơ Aïc-xíp, dân ở Hên-ba, dân ở A-
phéc hay là dân ở Rê-hốp.
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וַיֵּשֶׁ֙ב32֙
Và–người–A-se–ở
H3427

י הָאָשֵׁ֣רִ֔
—
H0843

רֶב בְּקֶ֥
giữa
H7130

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

י כִּ֖
vì

א ֹ֥ ל
không
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
đuổi–được–ho�
H3423

ס
—

Người A-se lập sản nghiệp ở giữa dân Ca-na-an, là dân bổn xứ; vì người A-se không đuổi chúng nó đi.

י33 נַפְתָּלִ֗
Nép-ta-li
H5321

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ישׁ הוֹרִ֞
đuổi–được
H3423

אֶת־
—
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
dân–cư
H3427

ית־שֶׁמֶ֙שׁ֙ בֵֽ
Bêt–Sê-mêt
H1053

וְאֶת־
và
H0853

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

בֵית־עֲנָ֔ת
Bêt–A-nát
H1043

שֶׁב וַיֵּ֕
và–ho�–ở
H3427

רֶב בְּקֶ֥
giữa
H7130

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
người–Ca-na-an

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

וְיֹשְׁבֵ֤י
và–dân–cư
H3427

ית־שֶׁמֶ֙שׁ֙ בֵֽ
Bêt–Sê-mêt
H1053

תוּבֵי֣ת  עֲנָ֔
và–Bêt–A-nát
H1043

הָי֥וּ
phải
H1961

לָהֶ֖ם
làm–cho–ho�

ס׃ לָמַֽ
khổ–sai
H4522

ס
—

Người Nép-ta-li không đuổi dân ở Bết-Sê-mết và Bết-a-nát; nhưng lập sản nghiệp ở giữa dân Ca-na-an, là dân 
bổn xứ; còn dân Bết-Sê-mết và dân Bết-a-nát phải phu�c di �ch người Nép-ta-li.

וַיִּלְחֲצ֧ו34ּ
Và–người–A-mô-rí–dồn–ép
H3905

י הָאֱמֹרִ֛
—
H0567

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי־
con–cháu

ן דָ֖
Đan
H1835

הָהָרָ֑ה
lên–vùng–núi
H2022

כִּי־
vì

א ֹ֥ ל
không
H3808

נְתָנ֖וֹ
cho–ho�
H5414

דֶת לָרֶ֥
xuống
H3381

מֶק׃ לָעֵֽ
đồng–bằng
H6010

Dân A-mô-rít dồn người Ðan ở trên núi, không cho ho� xuống trũng.

וַיּ֤וֹאֶל35
Và–người–A-mô-rí–cứ
H2974

֙ אֱמֹרִי הָֽ
—
H0567

בֶת לָשֶׁ֣
ở
H3427

בְּהַר־
núi
H2022

רֶס חֶ֔
Hê-rêt
H2776

בְּאַיָּל֖וֹן
tại–Ai-gia-lôn
H0357

ׁעַלְבִ֑ים וּבְשַֽ
và–Sa-an-bim
H8169

וַתִּכְבַּד֙
nhưng–tay
H3513

יַד֣
—
H3027

בֵּית־
nhà

ף יוֹסֵ֔
Giô-sép
H3130

וַיִּהְי֖וּ
nặng–trên–ho�–và–ho�–phải
H1961

ס׃ לָמַֽ
làm–khổ–sai
H4522

Dân A-mô-rít đi �nh ở tại núi Hê-re, A-gia-lôn, và Sa-an-bim; nhưng tay của nhà Giô-sép thắng chúng nó, nên chúng 
nó phải phu�c di �ch.

36֙ וּגְבוּל
Và–đi �a–giới
H1366

י הָאֱמֹרִ֔
người–A-mô-rí
H0567

מַּעֲלֵ֖ה מִֽ
từ–dốc
H4610

ים עַקְרַבִּ֑
Bo�–Cạp
H4610

לַע מֵהַסֶּ֖
từ–Vách–Đá
H5553

עְלָה׃ וָמָֽ
trở–lên
H4605

פ
—

Ði �a phận dân A-mô-rít chạy từ dốc Aïc-ráp-bim, từ Sê-la trở lên.
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